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Kierunek: Kulturoznawstwo i wiedza o mediach

Studia I stopnia. Semestr 5
	Nazwa
	Adaptacje filmowe literatury

	Nazwa w j. ang.
	Film Adaptations


	Koordynator
	Dr hab. Patrycja Włodek, prof. UKEN
	Zespół dydaktyczny

	
	
	Zespół dydaktyczny

Katedra Mediów i Badań Kulturowych

	
	
	

	Punktacja ECTS*
	2, oc.
	


Opis kursu (cele kształcenia)

	Celem kursu jest przekazanie informacji związanych z aparatem terminologicznym filmoznawstwa w obszarze filmowych adaptacji literatury oraz wskazanie kategorii analizy oraz interpretacji dzieła filmowego lub serialowego będącego adaptacją. Kurs jest prowadzony w języku polskim.


Warunki wstępne

	Wiedza
	Podstawowa wiedza i terminologia z zakresu filmu oraz kultury współczesnej, przede wszystkim medialnej.

	Umiejętności
	Umiejętności analityczno-interpretacyjne z zakresu sztuki filmowej, umiejętność czytania tekstów filmoznawczych ze zrozumieniem.

	Kursy
	Wstęp do filmoznawstwa, Współczesna sztuka filmowa, Historia filmu


Efekty uczenia się 

	Wiedza


	Po ukończeniu kursu student:

(Efekt uczenia się dla kursu)
	Odniesienie do efektów 

kierunkowych

	
	W01 Student posiada podstawową wiedzę odnośnie 

 historycznej zmienności stylów, nurtów, kierunków 

i konwencji różnorodnych zjawisk i tekstów kultury w kontekście adaptacji filmowych.
W02 Student zna i rozumie podstawowe metody analizy i interpretacji, wartościowania i problematyzowania rozmaitych tekstów kultury, właściwe dla wybranych teorii, nurtów i szkół badawczych związanych z adaptacjami filmowymi.
	W01 W02 P6U_W


	Umiejętności
	Po ukończeniu kursu student:

(Efekt uczenia się dla kursu)
	Odniesienie do efektów 

kierunkowych

	
	U01 Student rozpoznaje różnorodne wytwory kultury filmowej (filmy, seriale, inne formy, np. krótkie) i określa ich miejsce w kontekście kulturowym i obiegach kultury w kontekście adaptacji filmowych.
U02 Student analizuje i interpretuje rozmaite typy tekstów kultury filmowej (filmy, seriale, inne formy), rozpoznając podstawowe nurty i gatunki oraz określa ich cechy, konteksty i funkcje w odniesieniu do adaptacji filmowych
	U01 U02 P6U_U


	Kompetencje społeczne
	Po ukończeniu kursu student:

(Efekt uczenia się dla kursu)
	Odniesienie do efektów 

kierunkowych

	
	K01 Student potrafi oceniać rozmaite cechy (np. poprawność, niezależność oraz estetykę) przekazów kulturowych i medialnych, przede wszystkim filmów, seriali (oraz innych form filmowych) w kontekście adaptacji filmowych.
K02 Student ma świadomość poziomu nabytej wiedzy filmoznawczej i umiejętności analityczno-interpretacyjnych, pogłębia je i aktualizuje oraz integruje z pozostałymi dziedzinami wiedzy humanistycznej.
	K01 K02 P6U_K


	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład

(W)
	Wykład, wykład konwersatoryjny

	
	
	A
	
	K
	
	L
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	P
	
	E
	

	Liczba godzin
	
	10
	
	
	
	
	


Opis metod prowadzenia zajęć

	- wykład konwersatoryjny;
- prezentacja fragmentów filmów, esejów wideo oraz filmów krótkometrażowych;
- dyskusje i analizy fragmentów filmów;

- metody nauczania zdalnego.


Formy sprawdzania efektów kształcenia

	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Inne
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	Kryteria oceny
	Zaliczenie zajęć na podstawie obecności (zgodnie z regulaminem studiów), aktywności i wyników projektu indywidualnego lub zbiorowego.


	Uwagi
	Do zaliczenia konieczna znajomość zadanych filmów, tekstów oraz książek.
Kurs możliwy do realizacji w formie zdalnej w aplikacji MS Teams.


Treści merytoryczne (wykaz zagadnień)

	Koncepcje teoretyczne związane z zagadnieniem adaptacji filmowych w ujęciu diachronicznym i synchronicznym. Analiza oraz interpretacja wybranych przykładów.


Wykaz literatury podstawowej

	Alicja Helman, Andrzej Pitrus, Podstawy wiedzy o filmie, Słowo/obraz terytoria, Gdańsk 2008.

Od Jane Austen do Iana McEwana. Adaptacje literatury angielskiej, red. Alicja Helman, Bartosz Kazana, Kino-Rabid, Warszawa 2012.
Adaptacje literatury amerykańskiej, red. Rafał Syska, Ekrany, Kraków 2012.


Wykaz literatury uzupełniającej

	Wybrane teksty z „Kwartalników Filmowych”, „Studiów Filmoznawczych”, „Filmów na Świecie”, „Ekranów”.
Alicja Helman, Twórcza zdrada. Filmowe adaptacje literatury, Ars Nova, Poznań 2014.

Mirosław Przylipiak, Kino stylu zerowego. Z zagadnień estetyki filmu fabularnego, Gdańskie Wydawnictwo Psychologiczne, Gdańsk 1994.

Jacek Ostaszewski, Historia narracji filmowej, Universitas, Kraków 2018.

David Bordwell: Film Art. Sztuka filmowa, przeł. Bogna Rosińska, Wydawnictwo Wojciech Marzec, Warszawa 2010.




Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	Liczba godzin 
w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	10

	
	Konsultacje indywidualne
	5

	
	Uczestnictwo w egzaminie / zaliczeniu
	-

	Liczba godzin 
pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	20

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	-

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	15

	
	Przygotowanie do egzaminu / kolokwium / testu
	-

	Ogółem bilans czasu pracy
	50

	Liczba punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	2


3

